Acts 27:23



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the third person singular aorist active indicative from the verb PARISTĒMI, which means “to be present; to approach; to come to someone;”
 literally it means “to stand before or by” or “to stand in the presence of someone (as before a judge).”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that an angel from God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative direct object (the verb takes its object in the dative case) from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me” and referring to Paul.  This is followed by the locative of time from the feminine singular demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, plus the article and noun NUX, meaning “this night.”  Then we have the ablative of origin from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”

“For there came to me this night from the God”

 is the possessive genitive (A.T. Robertson considers it a predicate genitive) from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “of Whom” in the sense of “belonging to Whom.”  With this we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I am.”  Literally this says “of Whom I am,” but is an idiom, meaning “of Whom or to Whom I belong.”


The present tense is an aoristic present, which states the present, static or unchanging fact of the situation.  Wallace calls this a customary present, describing an ongoing state.


The active voice indicates that Paul produces the state of being or belonging to God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of direct object (the main verb takes its object in the dative case) from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “Whom” and referring to God.  With this we have the adjunctive or adverbial use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb LATREUW, which means “to serve: I serve.”


The present tense is a durative present for what began in the past and continues in the present.  The idea of the durative present is: “Whom I began serving in the past and continuing serving now.”


The active voice indicates that Paul has and still is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the predicate nominative or nominative subject (you can look at it either way: ‘an angel came to me’ or ‘there came to me an angel’) from the masculine singular noun AGGELOS, meaning “an angel.”
“to whom I belong, Whom also I serve, an angel,”

Acts 27:23 corrected translation
“For there came to me this night from the God to whom I belong, Whom also I serve, an angel,”
Explanation:
1.  “For there came to me this night from the God”

a.  Paul continues his speech to the leadership and crew of the ship by explaining why he wants them to have courage and not give up in despair.


b.  The reason for not giving up is because an angel from God came to Paul that night and told him something about what was going to happen in the future, and that message should be their ultimate source of encouragement and comfort.


c.  It is not necessary to think that Paul made his speech the same night that the angel appeared to him.  He may have but it is not necessary, when we consider how the Romans reckoned time.  For the Romans the day began at midnight.  Paul could have had the dream or vision (Luke does not tell us which it was) after midnight and then spoke to the other passengers of the ship that morning, which would all occur in the same day.  Paul could just as easily had the vision early that night and spoken to the crew that same night.  It certainly does not matter and is not worth arguing over.


d.  The more important point to remember here is that God had not abandoned Paul nor those with him.  They were being blessed by association with Paul.  God was going to deliver Paul and those associated with him were going to share in that blessing.


e.  Another important point to remember here is that God sent Paul a message in the middle of the darkest and most dire circumstances.  When it appeared that all hope was lost, God sent His word of encouragement and comfort, and He sent it to a man with a message, a man with the spiritual gift to deliver that message of comfort and encouragement.


f.  God sent His angel to the person with the spiritual gift to deliver the message and not to anyone else on board that ship, not even to the other believers on that ship.
2.  “to whom I belong, Whom also I serve, an angel,”

a.  Paul then identifies which God he is talking about, since the men on board the ship believed in a pantheon of gods.


b.  Paul mentions only one God, not many, and that one God is the God who has ownership of Paul.  Not only does Paul acknowledge God’s ownership of him (“Paul, a slave of the Lord Jesus Christ”) but farther acknowledges that this is the same God whom Paul has served all his life.


c.  When Paul speaks of “God” here he uses the title of the Trinity—“God.”  He serves the Lord Jesus Christ, but in so doing he also serves the will of God the Father and God the Holy Spirit.


d.  The person who appeared to Paul and stood by him or before him (both mean that the angel came to Paul to deliver a message of comfort and encouragement) was an angel from God.  (This is the only place in Acts where we are told that an angel appeared to Paul.  There may have been many other occasions, but we are not told about them.)  Elect angels serve God just as Paul served God and as we are expected to serve God.  This angel was a messenger angel, since this angel came to Paul with a message from God.


e.  How Paul knew it was an angel and not an appearance of Jesus as a theophany we are not told.  But since Paul had seen the Lord Jesus on the Damascus road, he probably could recognize that it was not Him.  Also the uniform of glory worn by angels (dressed in fine, bright linen) was probably another way to recognize this person as an angel.  And certainly the angel might have identified himself to Paul as an angel.  In any case, it was clear to Paul that it was a messenger angel from God who appeared to him.


f.  We might ask, “Why don’t angels appear to us now in disastrous situations?”  We have a completed canon of Scripture, and during this part of the Church Age God wants to see us handle our disaster situations based upon what He has already revealed to us and promised us in His Word.  Do we have enough faith to trust in what He has already said?  In the same manner, these men on the ship had to trust in what God had already said to Paul.

� BDAG, p. 778.


� Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics, p. 521f.
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